
Working with the Batter Board Mount 
(BB1) (Optional Accessory)
(Fig. 1)
The Batter Board Mount 35 can be used to mount the 
measuring tool on objects with a width between 0.6 and 
3.1 in (15 and 80 mm). 

1.	 Position the Batter Board Mount 35 on the batter 
board. 

2.	 Tighten the Fastening Screw for Batter Board Mount 
37. 

3.	 Screw the 5/8" Screw for Batter Board Mount 36 
into the Tripod Mount 5/8" (Vertical) 11 of the laser 
level.  

BB1  
Batter Board Mount  (maximum capacity 25 lbs/0.45 kg)   

Support de montage de la planche de repère (capacité maximale 25 lbs / 0.45 kg)    
Montura para tablas de replanteo (capacidad máxima 25 lbs/0.45 kg)

Read all instructions in tool manual and all instructions listed below. Failure to follow all 
instructions may result in hazardous radiation exposure, electric shock, fire and/or serious 
injury.
Make sure that this device and the tool are securely mounted before operation.

Lisez toutes les instructions du mode d’emploi de l’outil ainsi que toutes les 
instructions énumérées ci-dessous. Le non-respect de toutes les instructions 

figurant ci-après pourrait causer un choc électrique, un incendie et/ou des blessures graves.
Assurez-vous que cet app areil et l’outil sont solidement assujettis avant de les 
utiliser.

Lea todas las instrucciones incluidas en el manual de la herramienta y todas las 
instrucciones que se indican a continuación. Si no se siguen todas las instrucciones 

que se indican a continuación, es posible que el resultado sea descargas eléctricas, incendio y/o lesiones graves.
Asegúrese de que este dispositivo y la herramienta estén montados de manera 
segur a antes de su utilización.

Travail avec le support de montage de la 
planche de repère (BB1) (accessoire en 
option)
(Fig. 1)
Le support de montage de la planche de repère 35 peut 
être utilisé pour monter l’outil de mesure sur des objets 
ayant une largeur comprise entre 15 et 80 mm / 0,6 et 
3,1 po.

1.	 Positionnez le support de montage de la planche de 
repère 35 sur la planche de repère.

2.	 Serrez la vis de fixation pour le support de montage 
de la planche de repère 37.

3.	 Vissez la vis de 5/8 po pour le support de montage de 
la planche de repère 36 dans le support de montage 
sur trépied de 5/8 po (vertical) 11 du niveau laser. 

4.	 Resserrez la vis de verrouillage du support de 
montage mural 33.

Trabajo con la montura para tablas de 
replanteo (BB1) (accesorio especial)
(Fig. 1)
La montura para tablas de replanteo 35 se puede utilizar 
para montar la herramienta de medición en objetos con 
una anchura de entre 0,6 y 3,1 pulgadas (15 y 80 mm).

1.	 Posicione la montura para tablas de replanteo 35 
sobre la tabla de replanteo.

2.	 Apriete el tornillo de sujeción de la montura para 
tablas de replanteo 37.

3.	 Atornille el tornillo de 5/8 de pulgada de la montura 
para tablas de replanteo 36 en la montura para 
trípode de 5/8 de pulgada (vertical) 11 del nivel 
láser.

Fig. 1 
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LIMITED WARRANTY
For details on the terms of the limited warranty for this product, go to https://rb-pt.io/PowerToolWarranty or call 1-877-BOSCH99.

GARANTIE LIMITÉE
Pour tous détails sur les conditions de la garantie limitée pour ce produit, allez sur le site https://rb-pt.io/PowerToolWarranty ou télé-
phonez au 1-877-BOSCH99.

GARANTÍA LIMITADA
Para obtener detalles sobre los términos de la garantía limitada de este producto, visite https://rb-pt.io/PowerToolWarranty o llame 
al 1-877-BOSCH99.
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